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Delegacijoms priede pateikiamas 2019 m. liepos 8 d. Tarybos posėdyje priimtas Tarybos 

įgyvendinimo sprendimas, kuriame pateikiama rekomendacija dėl trūkumų, nustatytų 2018 m. 

vertinant, kaip Suomija taiko Šengeno acquis nuostatas grąžinimo srityje, šalinimo. 

Pagal 2013 m. spalio 7 d. Tarybos reglamento (ES) Nr. 1053/2013 15 straipsnio 3 dalį ši 

rekomendacija bus perduota Europos Parlamentui ir nacionaliniams parlamentams. 
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Tarybos įgyvendinimo sprendimas, kuriame pateikiama 

REKOMENDACIJA 

dėl trūkumų, nustatytų 2018 m. vertinant, kaip Suomija taiko Šengeno acquis nuostatas 

grąžinimo srityje, šalinimo 

EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, 

atsižvelgdama į 2013 m. spalio 7 d. Tarybos reglamentą (ES) Nr. 1053/2013, kuriuo sukuriamas 

tikrinimo, kaip taikoma Šengeno acquis, vertinimo ir stebėsenos mechanizmas ir panaikinamas 

1998 m. rugsėjo 16 d. Vykdomojo komiteto sprendimas, įsteigiantis Šengeno įvertinimo ir 

įgyvendinimo nuolatinį komitetą 1, ypač į jo 15 straipsnį, 

atsižvelgdama į Europos Komisijos pasiūlymą, 

kadangi: 

(1) šio sprendimo, kuriame pateikiama rekomendacija, tikslas – rekomenduoti Suomijai imtis 

taisomųjų veiksmų trūkumams, nustatytiems 2018 m. Šengeno atliekant vertinimą grąžinimo 

srityje, pašalinti. Atlikus vertinimą, Komisijos įgyvendinimo sprendimu C(2019) 100 

priimta ataskaita, kurioje pateiktos išvados bei įvertinimas ir nurodyta atliekant vertinimą 

nustatyta geriausia praktika ir trūkumai; 

(2) šeimos ir nepilnamečių apgyvendinimo patalpos Joutseno užsieniečių sulaikymo centre gali 

būti laikomos geru patalpų, kuriose užtikrinamas atitinkamas privatumas, kartu atsižvelgiant 

į vaiko interesus, pavyzdžiu, todėl jos turėtų būti laikomos gerąja praktika; 

                                                 
1 OL L 295, 2013 11 6, p. 27. 
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(3) siekiant užtikrinti, kad būtų laikomasi grąžinimo srities Šengeno acquis, visų pirma 

Direktyvoje 2008/115/EB1 nustatytų standartų ir procedūrų, pirmiausia turėtų būti 

įgyvendinta 1 rekomendacija; 

(4) šis sprendimas, kuriame pateikiama rekomendacija, turėtų būti perduotas Europos 

Parlamentui ir valstybių narių parlamentams. Per tris mėnesius nuo jo priėmimo įvertinta 

valstybė narė pagal Reglamento (ES) Nr. 1053/2013 16 straipsnio 1 dalį parengia vertinimo 

ataskaitoje nustatytų trūkumų pašalinimo veiksmų planą ir jį pateikia Komisijai ir Tarybai, 

REKOMENDUOJA: 

Suomijos Respublikai imtis toliau nurodytų veiksmų. 

1. Iš dalies pakeisti nacionalinės teisės aktus, susijusius su draudimų atvykti trukme, laikantis 

Direktyvos 2008/115/EB nuostatų. 

2. Užtikrinti, kad draudimų atvykti išdavimo tvarka, kai prievolė grįžti per savanoriško išvykimo 

laikotarpį nebuvo įvykdyta, atitiktų nacionalinę teisę. 

3. Užtikrinti, kad savanoriško išvykimo laikotarpio trukmė būtų nustatoma atsižvelgiant į 

konkrečias kiekvieno atskiro atvejo aplinkybes ir prireikus būtų atitinkamai pratęsiama. 

4. Užtikrinti, kad Helsinkio (Metselės) užsieniečių sulaikymo centre šeimos su vaikais būtų 

apgyvendintos atskirtose gyvenamosiose zonose, kuriose užtikrinamas atitinkamas privatumas 

pagal Direktyvos 2008/115/EB 17 straipsnio 2 dalį, visų pirma atsižvelgiant į vaiko interesus. 

                                                 
1 2008 m. gruodžio 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2008/115/EB dėl bendrų 

nelegaliai esančių trečiųjų šalių piliečių grąžinimo standartų ir tvarkos valstybėse narėse 

(OL L 348, 2008 12 24, p. 98). 
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5. Užtikrinti pakankamus sulaikymo pajėgumus specializuotuose centruose, kad nereikėtų 

reguliariai naudotis policijos turimomis sulaikymo patalpomis, kaip nustatyta Direktyvos 

2008/115/EB 16 straipsnio 1 dalyje. 

6. Užtikrinti, kad pagal taikomą sistemą būtų galima greitai reaguoti į vėlesnius prieglobsčio 

prašymus, pateiktus tik tam, kad grąžinimo procedūra būtų vilkinama arba jai būtų trukdoma. 

7. Parengti remiamo savanoriško grįžimo ir reintegracijos programą, kuri būtų prieinama ir 

prieglobsčio neprašiusiems trečiųjų šalių piliečiams. 

8. Užtikrinti priverstinio grąžinimo stebėsenos mechanizmo veiksmingumą, sistemingai ir 

gerokai prieš pradedant vykdyti visas priverstinio grąžinimo operacijas pranešant 

nediskriminavimo reikalų ombudsmenui. Užtikrinti to mechanizmo tęstinumą iš anksto ir 

laiku skiriant finansavimą. 

Priimta Briuselyje 

 Tarybos vardu 

 Pirmininkas 
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